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Vertrag

zwischen Herrn Josef Polak, 33 Mohiliver Street Tel "* Aviv

einerseits

und Herrn Br. Otto Schneid, P.Q.B.63O Haifa

andererseits.

Herr Polak vermietet an Herrn Schneid einen Diaposit ivapparat

(eigenes Modell).

Herr Schneid zahlt eine Biete von Lp. 3* 500 (drei Pfund 5OO/I000)

fuer die Dauer des ersten Monatajfuer jeden weiteren Monat zahlt

Herr Schneid ©ine Miete von Lp. 1. 500 (ein Pfund 5OQ/I000) »jeweils

faellig am 30. eines jeden Monats. Die erste Zahlung von Lp. 3. 500

ist erstmalig am 30.April 1940 faellig.

Sollte durch die laufenden MietsZahlungen ein Gesamtbetrag von

Lp. 9. 500 (Ifeun Pfund 5OO/I000) erreicht werden, geht der Apparat

in das Eigentum des Herrn Schneid uebsr,ohne dass Herr Polak

noch weitere Forderungen an Herrn Schneid zu stellen hat.

Sollten die Zahlungen nicht vereinbaruiigsgemaess erfolgen, steht

Herrn Polak das Recht zu, den Apparat zurueckzunehmen,ohne die

"bereits bezahlten Betraege zurueckzuvergueten.

Herr Polak uebemimmt fuer diesen Apparat eine einjaehrige Oer

rantie,mit Ausnahme der Projektionslampp,die auf eigene Gefahr

geliefert wird.Ausgenommen von der Garantie sind selbstverstaend""

lieh alle zerbrechlichen Teile T7ie Optik, Oondenser etc.

Die Miete fuer die lonate Juni, Juli,August und September ist

bereits in Form von Wechseln per $0/ 5,3<V &»3Q/7 und 30/ 8 bezahlt,

P.S.Herr Polak raeumt Hora Dr. Schneid eine jeweilige Nachfrist

von 14 i'agen auf die einzelnen Wechsel ein.
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CQMITE INTERNATIONAL DE LA CROIX-ROUGE

Palais du Conseil General

16249
geneve (Suisse) fohkl Czerwony Kfzyjt

Biuro «form*«'*j##
rti—wum Tim f#

DEMANDEUR — NADAWCA — ANFRAGESTELLERMMNom - Nazwisko - Name

Prnom - Imie - Vorname

Rue - Ulica - Strasse

LcÄalite -"Miejscowo - Ortschaft

Province - Województwo - Provinz

Pays - Kraj - Land

SOHNEID
Dr. . Otto

P.C.B, 630
K&ifs

Polest ine

Message ä transmettre — Zlecenie — Mitteilung

(25 mots au maximum, nouvelles de caractere strictement personnel et familial) —
(najwyej 25 stów, wiadomoci scisle osobiste) — (nicht über 25 Worte nur persönliche

Familiennachrichlen).

Date - Data - Datum 38-. 1. 40

DESTINATARE — ODBIORCA — EMPFÄNGER

Nom - Nazwisko - Name

Prenom - Imie - Vorname

Lieu et date de naissance
Miejsce i data urodzenia

Fils de

GUTMAN
JKar.ol P

Geburtsort und Datum

Imie ojca
Sohn des et de

Imie matki
und des

Derniere adresse connue
Ostatni adres
Letztbekannte Adresse

Rue - Ulica - Strasse

Localite - Miejscowo - Ortschaft

Province - Województwo - Provinz

Pays - Kraj - Land

Jadwigi 45

1CZP

Deutsch

REPONSE AU VERSO.
Ecrire tres lisiblement.

ODPOWIED NA ODWROCIE.
Pisa czytelnie.

ANTWORT UMSEITIG.
Bitte deutlich schreiben.



REPONSE ODPOWIEDZ ANTWORT

Message ä renvoyer au demandeur - Zlecenie dla nadawcy - Mitteilung an den

Anfragesteller zurückzusenden

(25 mots au maximum, nouvelles de caractere strictement personnel et familial) -

{najwyej 25 stów, wiadomoci heikle osobiste) - (nicht über 25 Worte, nur persönliche

Familiennachrichten).

Date - Dato - Datum :

Priere d'ecrire tres lisiblenient. Pisa bardzo wyranie. Bitte sehr deutlich schreiben
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